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Надысъ и намедни

Жеропа,
Странным образом прошедший театральный сезон был 

беден интересными спектаклями в академических театрах; 
Зато богат премьерами а московских театральных школах: 
Щукинском училище, ГИТИСе... Только здесь, кажется, и 
можно еще увидеть хорошев" театральное искусство. Это 
может и опечалить, но может и вселить надежду.

Студенты ГИТИСа, о которых пишет Н. Крымова, стали 
почти легендой в среде мосхоеских театралов;..

В спектакле «Волки и ов- 
„цый. режиссерского курса, ко­
торы м в нынешней театраль­
ной академии( (бывшем 
ГИТИСе) руководит Петр Ф о - 
менкоЛ удивительно полная 
свобода от всего, что стало 
штампом. Наклеенные бороды 
этому Островскому не нуж­
ны. к а к . и джинсы. О тодви-; 
нуто и забыто, расхожее те- . 
атральное представление о 
темном царстве и духоте
русского быта...

Между тем У автора не­
мало таких словечек и обо-, 
ротов. значение которых не 

"сразу разгадаешь, а где ста­
вить ударение, не 'поймеш ь. 
«Теііепёнь», например, или 
«рзспетушье». Или-— «фриш -. 
тыкать». А имена! Меропа 
Давыдовна, Вукол, Евлампия,.’ 
Анфуса, Павлин... Удивитель­
но, но а этом словесном

Студенты П. Фоменко играют Островского

«распетушье» молодые ак­
теры чувствуют себя, как до­
ма. И уж а  кажется, что имен­
но Маропой только и можно 
назвать существо, о котором 
у Островсхого сказано: «де­
вица лет 65-ти». Ксения Ку­
тепова играет старуху Мур- 
зааецкую менее всего ста­
рухой, но зато и девицей, и 
барышней, и барыней, всем 
вместе. А

Скажут, так не бывает. Бы­
вает,' однако. Спектакль 
изящно переводит в услов­
ный план то, что и у автора 
по-своему условно, а оттого 
и лукаво, и смешно. Барыню 
Мурзавецкую; естественно, 
водят под руки, почтительно 
усаживают на диван, но так­
же естественно она может 
энергично встать, ловко сесть, 
молодо взглянуть. Помнит

ПВО больную поясницу. но 
туг же и забывает —- и  то и 
другое вводе бы без при­
творства. Кто ее энзет, де­
вица она или нет, Тут как 
раз в некоторой неопределен­
ности — и смек, й грех. Гре- 

, хоаного во всех персонажах 
хоть отбавляй, но живая пре­
лесть греха а Мероле Мур- 
завецкой готова поспорить с 
любой, морзлью.

Все точно тах же и у вдо­
вы-красавицы Евлампии Ку­
лагиной, хотя по . авторско­
му расхладу Евлампия— -ов­
ца, а Му.рзавецкая из вол­
ков,. Купавина, хоторую ' и г-, 
рает Полина Кутепова, неожи-

данно , становится центром 
спектакля, потому что в- ней 
все ново, живо и интересно. В 
самом Деле, эта озечка с та­
ким . .неосознанным азартом 
ищет волка, с тахой .'готовно­
стью протягивает ему свое 
имение -и самое себя, так бы­
стро и хорошо понимает хит­
рую Глафиру, т а к ■бездумно, 
но тонко плетет всяческие- 
сети-кружева, что не имеет 
никакого значения, умна ли 
она. Множеством перламут­
ровых оттенхов в ней игра­
ет очарование женской сла­
бости, а это. как известно, 
могучая сила. Приходилось 
ли кому-нибудь видать н.і 
сцене такую КупавинУ? Мне 
— нет.

Сестры-близнецы Ксения 
и Полина Кутеповы —  на­
ходка для такого спектакля. 
Два невинных профиля, два 
вздернутых носиха, два фар­
форовых личиха обворожи­
тельны и до смешного оди­
наковы. В финале Мурззвзц- 
кая снимает черный бархат­
ный чепец и рыжая, просто­
волосая (ведь действительно, 
опростоволосилась!) встает 
рядом с  такой же рыжей Ку- 
павиной и произносит: «Ее -

душа мне известна: я в нее 
как в зеркало смотрю: вот я 
Сейчас вижу...» и т. д . В этой 
зеркальности столь забавная 
игра, что совершенно неваж­
но, кто победил и кто поо- 
играл, вместе ли эти одина­
ковые бабочки-мотыльки оо- 
дились или, как в пьесе, од­
на уже -прожила свое, а дру­
гая только начинает - -  полёт. — 
Островский, ■ разумеется, не 
предугадывал подобной пре­
лести в двух своих героинях, 
но, оказывается, . сегодняш­
ние молодые могут что-то 
своё подарить и Островско­
му; '• ’

А еще а спектакле ■ есть 
Анфуса. Исполнительницу.зо­

\  •

вут Ма Чжин Хун, онз' —
' студзнтка-рзжиссер . цз- Ки­

тая. Надо видеть, как эта ки- 
таяночка в больших очкзх, 
чепце и русском салопчике 
вслед за Купленной входит 
в дом Мурззвэцкой, как са­
дится за стол, как вяжет, как 
берется за чэйноа блюдечко, 
как, напившись чаю, бла­
женно и неслышно засыпает, 
«А. что. же... уж... как же это, 
уж! Да, да.!, уж... Ну, ну,.,уж 
вы... сами, а я... что уж і»  —

' в этом тексте, кажется, нет ' 
ни смысла, ни-действия, он,.

рассыпзн по всей пьеса бес-, 
толково, как горох.. Но Ма 
Чжин Хун дорожит" а нем 
каждым полусловом, каждым 
звуком, к а к . в музыка. Рос­
сийское сиротское косноязы­
чие воспроизводится любов­
но, на разные лады, с иде­
альным вниманием.К автору, 
к любому партнеру,- к разно­
образию ж'итёйёкйх ситуз; 
ций. Тщательность работы, 
можно схазать, китайская. .

Спектакль «Волки .й овцы»
— счастливый' случай-; "н о , 
хочется думать, "  н« -'случай­
ность. Не могут быть.случай-

■ ностью' зэмечатзльныё.' постег . 
новки очень разных пьес' на 
одном и том. ■ же ;кѵрсе. 
Свет и очарование Зтогрспек­
такля зависят от. Степени Ху-, 
дожествзнности. Хотя.' с е г р д - , , , 
ня, может быть, еще ■и‘ отто: 
го, что с тзченизм времени 
всякая мелочь прошлого ста­
новится ценна и полнозеснзі- 
Кзк предвидел Набоков.-в бу­
дущем все будет облагороже­
но и оправдано стариной,’ и 
«человек, надевший самый . 
простенький сегодняшний пид-

', жзчэк. будет ужа нзряжен.
■для изысканного маскарада». 
Художнику остается лиіііь 
любовно улозить эту 'стр а н ­
ную связь зремэн.

Наталья КРЫМОВА.

На снимках: сцены из спек­
такля «Волки- и овцы».
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